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1. ЦЕЛИ ОСВОЕНИЯ ДИСЦИПЛИНЫ

1.1 формирование у студентов представления о закономерностях и механизмах адаптации инвалидов и лиц с ОВЗ в

социуме

2. МЕСТО ДИСЦИПЛИНЫ В СТРУКТУРЕ ООП

Цикл (раздел) ООП:

2.1 Требования к предварительной подготовке обучающегося:

2.2 Дисциплины и практики, для которых освоение данной дисциплины (модуля) необходимо как

предшествующее:

3. КОМПЕТЕНЦИИ ОБУЧАЮЩЕГОСЯ, ФОРМИРУЕМЫЕ В РЕЗУЛЬТАТЕ ОСВОЕНИЯ ДИСЦИПЛИНЫ

(МОДУЛЯ)

УК-3: Способен осуществлять социальное взаимодействие и реализовывать свою роль в команде

Знать:

УК-3.1.

Знать:

свою роль в социальном взаимодействии и командной работе, исходя из стратегии организации

УК-3.2.

Знать:

типологию и факторы формирования команд, способы социального взаимодействия

УК-3.3.

Знать:

как выстраивать про¬дуктивное взаимо¬действие в команде на базе толерантного восприятия индивидуальных

особенностей каждого члена коллектива с учетом социальных, этнических, конфессиональных, культурных различий

Уметь:

УК-3.4.

Уметь:

эффективно действовать в духе сотрудничества; принимать решения с соблюдением этических принципов их реализации;

проявлять уважение к мнению и культуре других

УК-3.5.

Уметь:

планировать последовательность шагов и распределять работу в команде для достижения заданного результата;

представлять публично результаты работы команды; проводить дифференциацию задач и соответствующих исполнителей,

опираясь на их особенности

УК-3.6.

Уметь:

выделять, формулировать и логично аргументировать собственную мировоззренческую позицию в процессе

межличностной коммуникации с учетом ее специфик, реализуя свою роль в команде

Владеть:

УК-3.7.

Владеть:

навыками распределения ролей в условиях командного взаимодействия

УК-3.8.

Владеть:

анализом возможных последствий личных действий в социальном взаимодействии и командной работе. Осуществляет

обмен информацией, знаниями и опытом с членами команды

УК-3.9.

Владеть:

навыками эффективного выполнения своих функций в межкультурной среде; способами построения коммуникаций в

коллективе с учетом социальных, этнических, конфессиональных и культурных различий для решения задач

межличностного и межкультурного взаимодействия

УК-4: Способен осуществлять деловую коммуникацию в устной и письменной формах на государственном языке

Российской Федерации и иностранном(ых) языке(ах)

Знать:

УК-4.1.

Знать: основы делового общения на государственном (русском) и иностранном языках, вербальные и невербальные

средства взаимодействия с партнерами;

основы поиска необходимой информации с использованием информационно-коммуникационных технологий;

основы перевода профессиональных текстов с иностранного (-ых) на государственный язык и обратно;

основные коммуникативные технологии, применяемые для решения профессиональных задач,

правила коммуникации в академических и профессиональных сообществах
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УК-4.2.

Знать:

специальные коммуникативные технологии, применяемые для решения профессиональных задач, особенности

коммуникации в профессиональных сообществах;

особенности технического перевода профессиональных текстов с иностранного (-ых) на государственный язык и обратно

УК-4.3.

Знать:

современные методы и технологии деловой коммуникации, особенности устной и письменной научно-технической

коммуникации

Уметь:

УК-4.4.

Уметь: вести деловую переписку на государственном и иностранном языке с учётом особенностей стилистики

официальных и неофициальных писем

УК-4.5.

Уметь:

определить на государственном (русском) и иностранном (-ых) языке (-ах) коммуникативно приемлемые стиль делового

общения, вербальные и невербальные средства взаимодействия с партнерами; осуществлять перевод профессиональных и

научных текстов с иностранного (-ых) на государственный язык и обратно

УК-4.6.

Уметь:

применять на практике устную и письменную деловую коммуникацию и анализировать прослушанные публичные

выступления

Владеть:

УК-4.7.

Владеть:

навыками делового общения в профессиональной среде;

навыками поиска необходимой информации в процессе решения стандартных коммуникативных задач на государственном

и иностранном (-ых) языках;

навыками перевода профессиональных и научных текстов с иностранного (-ых) на государственный язык и обратно

УК-4.8.

Владеть:

Различными стилями делового общения и коммуникации в зависимости от специфики профессиональной и/или

академической среды; способностью к публичному выступлению на русском и иностранном языках, строить своё

выступление с учётом аудитории и цели общения

УК-4.9.

Владеть:

навыками представлять результаты профессиональной деятельности на различных публичных мероприятиях, включая

международные, выбирая наиболее подходящий формат

УК-5: Способен воспринимать межкультурное разнообразие общества в социально-историческом, этическом и

философском контекстах

Знать:

УК-5.1.

Знать:

этапы исторического развития России (включая основные события, основных исторических деятелей) в контексте мировой

истории и ряда культурных традиций мира (в зависимости от среды и задач образования), включая религию, философские

и этические учения

УК-5.2.

Знать:

историческое наследие и социокультурные традиции различных социальных групп;

этапы исторического развития мировой цивилизации, включая основные события, основных исторических деятелей,

мировые религии, философские и этические учения

УК-5.3.

Знать:

основные философские идеи и категории в их историческом развитии и социально-культурном контексте

Уметь:

УК-5.4.

Уметь:

конструктивно взаимодействовать с людьми с учетом их социокультурных особенностей в целях успешного выполнения

профессиональных задач и усиления социальной интеграции

УК-5.5.

Уметь:
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не дискриминационно и конструктивно взаимодействовать с людьми с учетом их социокультурных особенностей в целях

успешного выполнения профессиональных задач и усиления социальной интеграции

УК-5.6.

Уметь:

использовать знания исторических, этических и философских фактов для решения проблем мировоззренческого,

нравственного и личностного характера, преодоления разногласий и конфликтов в межкультурной коммуникации

Владеть:

УК-5.7.

Владеть:

пониманием значения базовых ценностей мировой истории, философии, культуры, науки, производства, для сохранения и

развития современной цивилизации

УК-5.8.

Владеть:

анализом исторических и философских фактов, принципами недискриминационного взаимодействия с людьми для

достижения поставленной цели

УК-5.9.

Владеть:

принципами недискриминационного взаимодействия, основанного на толерантном восприятии культурных особенностей

представителей различных этносов и конфессий, при личном и массовом общении для выполнения поставленной цели

В результате освоения дисциплины обучающийся должен

3.1 Знать:

УК-3.1.

Знать:

свою роль в социальном взаимодействии и командной работе, исходя из стратегии организации

УК-4.1.

Знать: основы делового общения на государственном (русском) и иностранном языках, вербальные и невербальные

средства взаимодействия с партнерами;

основы поиска необходимой информации с использованием информационно-коммуникационных технологий;

основы перевода профессиональных текстов с иностранного (-ых) на государственный язык и обратно;

основные коммуникативные технологии, применяемые для решения профессиональных задач,

правила коммуникации в академических и профессиональных сообществах

УК-5.1.

Знать:

этапы исторического развития России (включая основные события, основных исторических деятелей) в контексте мировой

истории и ряда культурных традиций мира (в зависимости от среды и задач образования), включая религию, философские

и этические учения

3.2 Уметь:

УК-3.4.

Уметь:

эффективно действовать в духе сотрудничества; принимать решения с соблюдением этических принципов их реализации;

проявлять уважение к мнению и культуре других

УК-4.4.

Уметь: вести деловую переписку на государственном и иностранном языке с учётом особенностей стилистики

официальных и неофициальных писем

УК-5.4.

Уметь:

конструктивно взаимодействовать с людьми с учетом их социокультурных особенностей в целях успешного выполнения

профессиональных задач и усиления социальной интеграции

3.3 Владеть:

УК-3.7.

Владеть:

навыками распределения ролей в условиях командного взаимодействия

УК-4.7.

Владеть:

навыками делового общения в профессиональной среде;

навыками поиска необходимой информации в процессе решения стандартных коммуникативных задач на государственном

и иностранном (-ых) языках;

навыками перевода профессиональных и научных текстов с иностранного (-ых) на государственный язык и обратно

УК-5.7.

Владеть:

пониманием значения базовых ценностей мировой истории, философии, культуры, науки, производства, для сохранения и

развития современной цивилизации


